
Hallo Anna, wie geht es dir? 
嗨，安娜，你好吗？
hài, ān nà, nǐ hǎo ma? 

Hallo Thomas, mir geht es gut, und dir? 
嗨，托马斯，我很好，你呢？
hài, tuō mǎ sī, wǒ hěn hǎo, nǐ ne?

Mir geht es auch gut, danke. 
我也很好，谢谢。
wǒ yě hěn hǎo, xiè xie.

Hast du heute einen langen Tag? 
你今天很忙吗？
nǐ jīn tiān hěn máng ma? 

Ja, ziemlich lang. 
是的，感觉一天挺长的。
shì de, gǎn jué yì tiān tǐng cháng de.

Erzähl mal, was hast du heute denn gemacht? 
那你今天都做什么了？
nà nǐ jīn tiān dōu zuò shén me le? 

Ich bin heute Morgen zur Arbeit gegangen. 
我早上先去上班了。
wǒ zǎo shang xiān qù shàng bān le.

Um wie viel Uhr bist du angekommen? 
你几点到的？
nǐ jǐ diǎn dào de? 

Ich bin um acht Uhr angekommen. 
我八点就到了。
wǒ bā diǎn jiù dào le.

Must du dann früh aufstehen? 
那你得起很早吗？
nà nǐ děi qǐ hěn zǎo ma? 

Ja, um sieben bin ich schon aufgestanden.
是的，我七点就起来了。

shì de, wǒ qī diǎn jiù qǐ lái le. 
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Haha, ich bin erst um halb neun aufgewacht. 
哈哈，我是八点半才睡醒的。
hā ha, wǒ shì bā diǎn bàn cái shuì xǐng de.

Es ist schön, ein bisschen länger schlafen zu können. 
能多睡一会儿真好。
néng duō shuì yì huì ér zhēn hǎo. 

Ja, das gefällt mir sehr. 
是的，我很喜欢多睡一会儿。
shì de, wǒ hěn xǐ huan duō shuì yī huì ér.

Und was hast du danach gemacht? 
起床后你做了什么？
qǐ chuáng hòu nǐ zuò le shén me? 

Ich habe gefrühstückt, mit Soja-Saft und einem Jianbing Guozi. 
我吃了早餐，喝了豆浆，吃了个煎饼果子。
wǒ chī le zǎo cān, hē le dòu jiāng, chī le gè jiān bǐng guǒ zǐ. 

Das ist nicht schlecht! 
挺不错的早餐！
tǐng bú cuò de zǎo cān! 

Und was hast du heute Morgen gegessen? 
你今天早上吃了什么？
nǐ jīn tiān zǎo shang chī le shén me? 

Ich hatte ein paar Baozi. 
我吃了几个包子。
wǒ chī le jǐ gè bāo zi. 

Und dann bist du direkt zur Arbeit gefahren? 
然后你就直接去上班了吗？
rán hòu nǐ jiù zhí jiē qù shàng bān le ma? 

Ja, ich bin mit dem Bus gefahren.
是的，我坐公交车去的。
shì de, wǒ zuò gōng jiāo chē qù de.

War er voll? 
车上拥挤吗？
chē shàng yōng jǐ ma?

Ja, sehr voll. 
是的，人很多。
shì de, rén hěn duō. 



Nach dem Bus bist du dann gleich da, oder? 
下了公交车，就到了是吗？
xià le gōng jiāo chē, jiù dào le shì ma? 

Ja, es sind nur 2 Minuten zu Fuß. 
是的，再步行两分钟就到了。
shì de, zài bù xíng liǎng fēn zhōng jiù dào le.

Das geht ja noch! Und was hast du heute auf der Arbeit gemacht? 
那还行！你上班都做了些什么？
nà hái xíng! nǐ shàng bān dōu zuò le xiē shén me?

Ich habe viele E-Mails geschrieben. 
我写了很多邮件。
wǒ xiě le hěn duō yóu jiàn. 

Wie langweilig!  
真无聊！
zhēn wú liáo! 

Ja, ein bisschen langweilig. Erzähl mal von deinem Studiengang. 
是的，是有点无聊。说说你上学的事吧？
shì de, shì yǒu diǎn wú liáo. shuō shuō nǐ shàng xué de shì bā? 

Ich habe eine interessante Vorlesung gehabt. 
我今天上了一堂很有意思的课。
wǒ jīn tiān shàng liǎo yì táng hěn yǒu yì si de kè. 

Welches Fach? 
什么课？
shén me kè? 

Geschichte, die mag ich sehr. 
历史，我很喜欢。
lì shǐ, wǒ hěn xǐ huan.

Ich liebe Geschichte auch. 
我也挺喜欢历史。
wǒ yě tǐng xǐ huan lì shǐ. 

Der Professor hat über die Tang-Dynastie gesprochen. 
教授讲的是唐朝历史。
jiào shòu jiǎng de shì táng cháo lì shǐ. 

Das war bestimmt sehr interessant. 
那肯定很有意思。
nà kěn dìng hěn yǒu yì si. 

Und was hast du nach der Schule gemacht? 
你放学后做了什么？
nǐ fàng xué hòu zuò le shén me?  



Ich war in der Bibliothek. 
我去图书馆了。
wǒ qù tú shū guǎn le.

Zum Lernen? 
去学习吗？
qù xué xí ma?

Ja, ich habe ein bisschen weiter gelernt. 
是的，我学了一会儿习。
shì de, wǒ xué le yí huì ér xí.

Du bist ja fleißig.  
你挺用功啊！
nǐ tǐng yòng gōng a! 

Und du nach der Arbeit? 
那你下班后都干什么呢？
nà nǐ xià bān hòu dōu gàn shén me ne? 

Ich bin einkaufen gegangen. 
我去买东西了。
wǒ qù mǎi dōng xi le. 

Was hast du gekauft? 
你都买了些什么？
nǐ dōu mǎi le xiē shén me? 

Ich habe Obst, Brot und Milch gekauft, auch viele Instantnudeln.  
我买了水果、牛奶和面包，还有很多方便面。
wǒ mǎi le shuǐ guǒ, niú nǎi hé miàn bāo, hái yǒu hěn duō fāng biàn miàn. 

Alles für die nächste Woche, richtig? 
买的都是下个星期要吃的东西是吧？
mǎi de dū shì xià gè xīng qī yào chī de dōng xi shì ba? 

Ja, das war nötig. 
是的，这可是必须的。
shì de, zhè kě shì bì xū de. 

Bist du jetzt müde? 
你现在累了吗？
nǐ xiàn zài lèi le má?

Ein bisschen, aber es geht schon. 
有点，但还好。
yǒu diǎn, dàn hái hǎo. 



Ich habe ein bisschen Hunger. 
我有点饿了。
wǒ yǒu diǎn è le. 

Wollen wir zusammen etwas essen? 
你想一起吃点东西吗？
nǐ xiǎng yì qǐ chī diǎn dōng xi ma? 

Gute Idee, gehen wir zu Feuertop essen? 
好主意，我们去火锅店吧? 
hǎo zhǔ yi, wǒ men qù huǒ guō diàn ba?

Perfekt, ich möchte sehr gerne Feuertop essen.  
太好了，我很想吃火锅。
tài hǎo le, wǒ hěn xiǎng chī huǒ guō. 


